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urĺedené na faktúre
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predmetzmluvy

Pred m etom ml l urły s ú dodávky stavebných m ateriálov z pon uky predálraj úceho

na cena' doba splatnosti, fakturácia

kúpna cena :

Splatnosť:

frekvencia faktur:

viď. bod Vl. Zmluwých podmienkach Predárrajúceho (ďalej len ZPP)

60 dňa odo dňa dodania (uskutočnenia zdaniteľného plnenia) (üď. bod Vll. ZPP)

Raza ýždeň - \6etkynaraz

l,leoddelitel'nou súčasťou tejto zmluvy sú Zmluvné podmienky, Reklamaěný poriadok aZákladné podmienky podnikatel'ského

prenájmu stavebnej mechańizácie a príslušenstva predávajúceho. Kupujúciýmto prehlasuje, Že ich ěítala že s nimisúhlasí.



DEK

zmluvné strany prehlasuiú, že nie sú úpadcami ani dlžníkmi V konaní
o vyhlásenie kônkuzu alebo reštrukturalizácii' že u nich nebol zamietnuý návrh

na whlásenie konkuŻu pre nedostatok majetku, že nie sú v reštrukturalizácii,

že nie sú v predížení, a to bez ohlädu na to, ěi sú tieto skutoěnosti zapísané
do obchodného registřa.
Zmluvné strany, resp. ich zástupcovia prehlasujú, že sú oprávnení vstupovať

do právnych vłahov a že sú oprávnení robiť právne úkony, ku Koým sú p|ne

spôsobilí.
Z'mluvné strany si rrzájomne zodpovedajú za škody, ktoré by im vznikli
v dôsledku nepravdivosti sýchto prehlásení.
zmluvné skany teito zmluw sa dohodli' že všetky spory ktoré medzi nimi

vzniknú z právnych rrzťahov vzniknuých na základe teito zmluvy alebo
súvisiacich s toúto zmluvou, vrátane sporov o platnosť, Výklad a zánik tejto

zmluvy, ako aj spory Koré wniknú z iných právnych vzťahov vzniknuých pred

podpiśom zmiuvy, budú riešené pred Všeobecným Rozhodcovsloým súdom'
šn, buna;słá e, áĺ ĺ og grďislava' lčo: gz gĺł oeĺ (dälei len 'rozhodcovslcý
súd") jediným rozhodcom podľa vnútorných predpisov rozhodcovského súdu.

Stańý sa ýmto dohodli na dodatočnom doplnení právomoci rozhodcovského
súdu 

-k 
preiošlým právnym rrzťahom medzi stranami. Rozhodcu uslanovuje

a vymenu|e rozhodcovslaý súd. Rozhodnutie rozhodcovského súdu bude
prđsľaný konečné azáväzné' Strany sa výslovne dohodli na možnosti súdu
v zmyslelst. s 22a ods. 1 zákona č. 244l2oo2z. z,, o rozhodcovskom konaní'

Zmluvné podmienky pľedávajúceho

l. ÚYodné ustanovenia Kuouiúci ie povinný uhradiť tiež daňorĺý doklad vystavený na základe

eiastóeneno plnenia ZávŁnej objednáVky v termĺne splatnosti'
ŕůńuiúci nie.je oprávnený kúpnu cenu alebo jej ěasť akokofuek zadržiavať alebo

krátiť.
oóieooopísaný konateľ Vyhlasuje, že preberá na seba ručitelšký záväzok, Że

uspoło1í'ereoávajúceho v prípade ak ho neuspokojí Kupujúci, čo powrdzuje

niŹšie svojím podpisom.
Áŕ si xupűjĺii svoje platobné povinnosti tzávilzlsll riadne neplní, je Predávajúci

oprávnený-okamžite zastaviť plnenie svojich ávżiakov WP|Yvajúcich z tejto

i.tuvy oó aouy plne! úhrady dlžných čiastok al€bo pÍi poskytnutí záruky' klorá.je

pre erĹoáva1ĺc'eńo pri1ateľná; ak uż bol Tovar dodaný je Predávajúci oprávnený

)obrď tovar späť a dodať ho Kupujúcemu opätovne až po zaplatení celej ceny'

A po túto dobu sa nedosláva Predávajúci do omeškania a ani nezodpovedá
Kuouiúcemu za prípadnú vzniknutú škodu.
v dríóade omešŔania Kupujúceho s úhradou nieKorého peňažného záväiaku

voěi 
'Predávajúcemu po dobu viac ako 1 0 dní, stáVaiú sa sp|atnými akékolVek

peřlažĺé záväzby Kupujúceho voěi Predáva.júcemu.
Fredávajúci je obravhe_ný požadovať od Kupujúceho. zmluvnú pokutu vo uýške-.

20% z ceny iov aru bez ĎPH pod'b Záv äznej objed návky,. pokiaľ Ku pujúci poruší

svoju poviňnosť zaplatiť riadne a věas cenu za Tovar podlä tejto zmluvy' resp'
Záväzných ob|ednávok.
V prípaáe, že kupujúci nezaplatĺ za tovar podľa dohodnuých podmienok' je. 

'
ľreoäv4úci oprávnlný si uplatniť úrok z omeškania vo rnýške o'oĺ"h zakaždÝ ą
začaý deň omeškania z dlžne| čiastky.
xupuíúci berie na Vedomie' Žaomeškanie úhrady kÚpne| ceny, resp' jej časti

za bobbraý lovar počas doby dlhšej ako 30 dní, je zo strany Predávajúceho
považované za porušenie kúpne| zmluvy podslatným spôsobom v zmysle ust'

b sąs ou"l''oanäho zákonnĺka v platnom znení, horé dáva Predávajúcemu právo

óo.túpiť oo kúpnej zmluvy, resp. čiastočného p|nenia, ku ktorémU sa omeškanie
va'ahůje. V príiladä, že Predávajúci využije svoje právo a od kúpnej zmluvy

odďúdi, le ópravnený s ohľadoń na óojednanú uýhradu vlastníclva k dodanému

tovarú oóooiať tentoiovar späť a Kupu.iúci je povinný neodkladne mu spätný

odber umožniť a uhradiť Predávajúcemu náklady spojené so spätným odberom'
Pokiaľ nie je možný spätný odber dodaného Tovaru (zničenie, odcudzenie
a pod.), Kupujúci je povinný k peňažnej náhrade.

Vltl. Dodacie podmienky a prechod vlastníckych

l!. Predmet zmlury

Predmetom zmluvy sú cenovo zvýhodnené dodávky stavebných materiálov

(dälej len "Tovaŕ') zo sortimentu Predávajúceho v termínoch a množstvách podľa

Záväzných ob|ednávok.

lIl. Platnosť zmluvy

zmluva sa uzatvára na dobu neurěitú, s ýpovednou lehotou iedného mesiaca
bez uvedenia dôvodu.

lV. Termĺny a množstvo plnenia

Pre potreby tejto zmluvy saZAväznou objednávkou rozumie objednávka.
xupiliúcenô pôtvrdená podpismi oprávnených zástupcoł zmluvných stlán
a tô á1 v elełiľonickej pódobe atebo vo Íorme Íaxu, ktorú zašle Kupujúci
Predávajúcemu.
ľredávaiúci potvrdí Kupuiúce mu ZáväznÚ ob.jednávku, priěom Záväzná

objednávka kupujúceho potvrdená Predávajúcim je pÍe obidve zmluvné strany

záiuná. preoávajúci si vyhradzuje rnýlučne právo neakceptovať záVäznú
objednávku Kupulúceho a nedodať mu Tovar bez udania dôVodu'
záväzná ouiedäáłka musí obsahovať dátum Vystavenia, dátum poŽadovaného

dodania Toúaru alebo spôsob jeho určenia, označenie druhu Tovaru, mnoŽstvo

Tovaru, |ednotkovú nákupnú cenu (ak je odlišná od cien podľa bodu Vl'

ods' a) íejto zmluvy), ńiesto dodania Tovaru (ak nie je miestom dodania

sklad Preäáva!úceńo), cenu a platcu dopravy (ak nie |e miestom dodania

sklad Predáva!úceho) a poverenie oprávnenej osoby k prevzatiu Tovaru

za Kupujúcehó. KaždáŻáväzná objednáVka je neoddelitelhou súčasťou tejto

zmluvy. íovar uvedený na Záväznej objednávke je Predávajúci povinný dodať

Kupujúcemu za dohoänuých podmienok a Kupujúci je povinný tento tovar

prerrziať a zaplatiť zaň v termíne splatnosti Íaktúry.

Vl. Kúpna cena

Predávajúci dodá Kupujúcemu jednotlivé dÍuhy Tovarov v mĺožstvách,
termínoóh a za dälších podmienok' ktoré budú uvedené naZáváznĄ
objednávke. V prípade, že kupujúci neobiedná tovar s náležitosťami Záväznej

obiednávĘ t'j.'len na základe ústnej objednáVky a tento Tovar prebeÍie v kvalite'

mńožsĺe á ńieste dodania od predáva|úceho resp. dopravcu' povďuje sa to

zaUzawel'Ú kúpnu zmluvu podľa teito zmluvy'

V. llátežitosti Záväznej objednávky

Miestom dodania Tovaru sú sklady Predávajúceho v sR alebo podlä dohody

Železničné stanice, prípadne iné miesta na území SR.
Pri dodaní Tovaru v inóm mieste ako V sklade PredáVajúceho sa zmluvné strany

dohodnú na cene dopravy do miesta určenia a spôsobu |e| úhrady' Túto dohodu

musí obsahovať ZávŁná objednávka, ktorú podpíšu obidve zmluvné strany'

Dokladom o dodaní ie potvrdený dodací list.
V prípade' že dopravu do miesta určenia alebo do železniěnei stanice

nĺädi rupujúci, je táto Kupujúcim zaplatená nazáklade daňového dokladu
vystaveńéńo Próoáva!úcim. Pre tento daňovlý doklad platia rovnaké podmienky

splatnosti ako pre daňorý doklad za Tovar.

Vlastnícke právo k dodańému Tovaru prechádza na Kupujúceho až po úplnom

zaplatení kúpnej ceny a Kupujúci je povinný zdržať sa akýchkoľvek úkonov

sńeľu|úcicn' k zničeniu, odcudzeniu, scudzeniu alebo poškodeniu dodaného

Tovarú až do momentu úplného zaplatenia kúpnej ceny. Do tejto doby ie
Vlastníkom Tovaru Predávaiúci a Tovar je Kupujúcemu iba zverený' Poěas

zverenia Tovaru Kupujúci nemôže Tovar užívať, spracovať, uhradiť ním svoje dlhy

ćizáväzky' zat'ažiť ńo právom tretei osoby, inak s ním nakladat alebo Tovar dhle|

scudziť v prospech tretej osoby a to ani v rámci svoiho bežného podnikania' to

však nep|ätí aŘ Kupu|úcĺ z ýnosu takéhoto scudzenia ihned'uhradí kúpnu cenu

Predávajúcemu. xupu;ĺci akceptuje tento spôsob nad-obudnutia vlastníckeho

oráva k Ťovaru a súčaśne Whlasuje, že si ie vedomý všetkých právnych

äôsleoxov ýxaiúcich sa Výhrady Vlastníckeho práVa.

Nebezpečeńswo škody ná Tovare prechádza na Kupu'júceho okamihom jeho

odovzdania, resp. odoslania Kupujúcemu.
Kupujúci prehlaśuje, Že osoba podpisujúca dodací list v mene Kupujúceho,

rejp.'uskütoěňu1úôa v mene Kupuiúceho akékoľvek Úkony súVisiace s touto

.'iuuou' je osobou oprávnenou na uskutočnenie tohto úkonu' V prípade'

že osoba, ktorá dodací list podpísala, resp. uskutoěnila v mene Kupujúceho

akékolVek úkony na základe te|to zmluvy alebo v súvislosti s ňou' nebola

ŕ tł,e'uto úkońu oprávnená, kupujúci nesie zodpovednosť za škodu, ktorá ým
vznikla Predávajúcemu. Za ýmto úěelom Kupujúci presne určí osobu (osoby)'

rtórá bude podiisovať v meńe Kupujúceho jednotlivé dodacie listy, preberď

od Predávajúceho Tovar, resp. robiť akékolVek úkony na základe teito zmluvy

áleuo v srivísnsti s ňou. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci je oprávnený

viesť zoznam osôb a ich identifikačnýcń údajov koré budú uskutoěňovať
v mene Kupu|úceho uvedené úkony. za aktuálnosť úd?jov to.hto zoznamu'

ało 4 prĺpäońĺ škodu spôsobenú ńeaktuálnostbu alebo neúplnosťou údajov

V zozname zodpovedá Kupujúci.
V prípade poruśenia povinnósti Kupujúceho pĺevziať od Predávajúceho
ooi"än"ný rou", je Kupu.iúci povinný zaplatit Predávaiúcemu zmluvnú pokutu

vo vlÍške í<úonei cenv neprevzatého Tovaru. Táto povinnosť nevzniká v prípade

ĺó'rJ''u' Lĺoł Pr;dávájúci bežne drží skladom. Podmienku bežné držaného

tovaru preukáže Predávajúci.

lX. Záruěné a řeklamačné podmienky

přáY

Kúpna cena bude stanovená individuálne na základe dohody Kupujúceho

a Éredávajúceho rrzájomným potvrdením cenovei ponuky na základe ZáväznĄ
objednávky.
závazná o6jeonávka zaslaná Kupujúcim musí obsahovať i dohodnutú Kúpnu

cenu a aäšĺe podmienky dodáVky. Až jej powrdením zo strany Kupu.júceho

dochádza k uzatvoÍeniu dohody o Kúpnej cene.

ióŕiaľ sa v z.luve hovorí o cenách, rozumejú sa ým ceny bez DPH' Ku Kúpne|

cene je nutné pripočítať DPH stanovenú podľa platných zákonou

Vtl. Platobné podmienky

Kupujúci zapĺatí Predáva.iúcemu za tovar kúpnu cenu a.DPH na základe

oáiioieno obłaau, ktoý vystaví Predávajúci po dodaní Tovaru' Kupujúci

sa zavŁuje uhradiť daňôv,ý doklad v termĺne splďnosti na ňom uvedenom

na bankový úěet Predávajúceho uvedený na daňovom doklade'
v piĺpáo" ói"ĺoeného plńenia dod ávok zo Záväznej obiednávky Wstaví
Rräd'ávajúci daňo\^ý doklad iba na skutočne dodaný Tovar' Predávajúci posĘfuje záľuku na tovar v záVislosti od záruěnej doby ýrobcu'





I

DEKZmluvné podmienky predávaiúceho

najmenej však v rozsahu danom platnými právny{ predpismi'
z'ávné vädy lovaru je Kupujúci povinný uplatniť u Predáva|úceho okamžite pri

preberaní Tovaru'
kupujúci ie povinný s náležitou pozornosťou každú.dodávku prezrieť

a o piípaánycn neáostatkoch v druhu alebo v množstve Tovaru alebo
o p'ĺpáanyióľ, uioiteľných poškodeniach Tovaru vyhotoviť písomný zinĘ' lĺt9Ú
milsi nyt ńovroený ai dopravcom, a bezodkladn€ inÍormovď Predávajúceho'
Vady já ńožné uzńaťiěn pri ich uplatnení u PÍedávajúceho do 5 pracoĺných dní
po próvzatí Tovaru, a to písomne. z uplatnenia Vady musí bý zrejmé, ku ktorej

Żaiazneiobjednávke Kupujúceho sa vzťahuje a Kupujúci je povinný priložiť

k uplatneniu vady kópiu pľíslušného dodacieho listu.

Akéłofuet< nároky Kupujúceho z vád, uplatnené po dodaní Tovaru, vyplývajúce 
.

z neodbornóho śpraiovania Tovaru, neodbornóho skladovania Tovaru a pod' sú

vylúěené.

X. Záveľeěné ustanovenia

bez ohlädu na zjednanú splatnosť, sa stáVa,ú splatnými r dLu podania

ńsolvenenéno ńávrhu, alebo vstupom kupujúceho do likvidácie

żňiuuno 
't'"ny.a 

dohodli, že pre skutoěnosti, ktoré nie sú upravené touto

äiu"ou' .ĺ ,đ'nodujúce ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb' v plalnom znení_

öülńoJńe6o 
'axonnika 

sR, Dohovoru oSN o zmluvách o medzinárodnej kúpe

tovaru zvere;neného pod č.160/1991 Zb., ako i ostatných právnych predpisov

olatnÝch na území Slovenskej republiĘ.
kuouĺú.i týmto wiadruie súhlas s wstavením daňových dokladov v elektronicke.i

poäo'oe póoľa uśtanovôní zákonačíslo 22212004 o dani z pridanej hodnoty

v neskorších predpisov'
Predávajúci inÍormuie, že získava inÍormácie o platob'nej morálke (plneniu

zmtuvnycn povinnośt| svojich zákazníkov z registÍa cRlBlS Univerzálny register

vedeným spoločnostbu cńlF _ slovak Cĺedit Bureau, s. r. o' a z aplikácie
oŃosus veoenou spoloěnosťou BlsNoDE sLoVENsKo, s.r.o' a že týmto

ęáločnostiamłegistrom poskýuje identiÍikačné-úda|e svojich zákazníkov ktorí

n'eplnia svoje platóbné povinnósti voči dodávateľovi, ako aj údaje o dlžnej sume

a lehote splatnosli.
żmluune śľany prehlasujú, že si zmluvu prečítali,.iej obsahu vrďane prípadných

odkazov na orávne normv porozumeli a na znak súhlasu iu podpisujú' čím

Zmluva nadóbúda platno-sť' Účastníci zmluvy, vrátane dolupodpísaného
štatutárneho záslupcu kupujúceho /konatel7 potvrdzu|ú, že zmluva bola

dojednaná individuálne a že je v'ýsledkom vzájomného rokov-ania'

zrńluvné strany - predávajúc1, kúpujúci a konateľ vyhlasujú, že sú si vedomé

všelkých náslóakóv vyplývaiúcich zieito zmluvy, že ich zmluvná voľnosť nie

je niěím obmedz ana á'ze im nie sú známe okolnosti, ktoré by im bránĺli platne

uzavrieť túto zmluvu.
Táto zm|uva bola uzavretá slobodne'váźne,źiadenz ł'- t neuzavrel

v tiesni, ani za nápadne nernýhodných podmie' 'ríkov nekonal

v omyle.

Táto zmluva ie Whotovená v troch rovnopisoch' z Koých Predávajúci dostang

oo dvoch rovnopisoch a Kupujúci jeden rovnopis.
kupujúci ýslovne prehlasuje, že e_mailová adresa uvedená V tejto zmluve je

ieho riadnou doručovacou adresou.
kupujúci súhlasí so zasielaním aktuálnych obchodných ponúk predávajúceho

oróstiedníctvom sMs t€xto\^ých správ na mobilné telefóny a e_mailu'

bredáva'iúci je oprávnený prá svoiu inteľnú potrebu evidovď a spracovávať.

oáta o ŕupujúcom pochädza!úce od neho alebo tretích osôb, ktoró boli získané

z obchodných váähov, alebo v súvislosti s nimi.

Táto zmluvä môže bý menená a doplňovaná len písomnou Íormou a to

dodatkom k teito zmluve podpísanou oboma zmluvnými stranami'
Strany sa ýmtb zaväzuiÚ, že všetky neuhradené záväzky kupujúceho'

V dňa
__ł84849

nv nr'-

ÍrIł

Konatel'



Tieto základné podmienky podnikatel'ského nájmu stav'ebnej
mechanizácie a príslušenstva (dälej len ''ZPNMP") doplňajú
ustanovenia Zmluvy o podnikatel'skom nájme hnutelhých vecí medzi
prenajímatelbm a nájomcom (däle| len ,,Zmluva"). K ich prijatiu
v aktuálnom znenĺ dochádza samostatne, v rámcovej kúpnej zmluve
(prenajímateľ ako ,,predávajúci'' a nájomca ako ,,kupujúci")' prípadne
zmluve alebo inej dohode o nájme, pričom písomne dohodnutá
odchylná úprava niektorého z ustanovení ZPNMP má prednosť pred
znením ZPNMP
Prenajímatel' prenecháva nájomcovi na určitú dobu užívanie hnutelhej
veci (stavebnej mechanizácie a príslušenstva) ako predmetu nájmu
(dälej len ,,predmet nájmu"). Vec môŽe byť vo vlastníctve inej osoby,
kde má prenajímatel'uŽívacie právo s právom dälšieho prenajatia
tretej osobe - v takom prípade sa konanie vlastníka veci pri nájme
(do|ednanie a uzavŕetie Zmluvy, odovzdanie, súčinnosť pri uŽívaní,
prevzatie) povaŽuje za konanie prenajímatelä.
Nájomca sa zaväzuje platiť vŽdy priamo prenajímatelbvi nájomné
(sadzby sú uvádzané bez DPH, pokial'nebolo stanovené inak).
Prenajímatel'môŽe požadovať od nájomcu vopred peňaŽnú zálohu
(dälej ,,kauciu"), korú prenajímatel'má právo započítať oproti dlŽnému
ná|omnému alebo ako náhradu škody v dôsledku poškodenia' straý
alebo zničenia predmetu nájmu voči nájomcovi.
Ak dôjde k vráteniu predmetu nájmu do 08:00 hodín ráno, nájomné sa
uŽ za tento deň neúčtuje'
Nájomca sa zavŁu|e pouŽívať predmet nájmu len pre vlastnú potrebu,
t.j. nesmie ju v dobe trvania nájomného vztahu dať do užívania
tretej osobe za odplatu ani bezodplatne. Ak nájomca túto povinnosť
poruší, je prenajímatel'oprávnený od Zmluvy odstúpiť a všetky
vzniknuté náklady s ým spojené ponesie nájomca' Počas ná|mu
nesmie nájomca odstrániť, poškodiť' zmazat alebo zakryt lo9o Íirmy
prenajímatelä, inak mu bude úětovaná zmluvná pokuta vo uýške
100'00 € zakaždý predmet nájmu.

tl. časoYý Íond a ytnik nájmu

Prenajímatel'požaduje platby za nájomné podlä Zmluvy faktuĺáciou
v zmysle platných predpisov. Nájomca sa zavŁuje prevádzať úhľady
nájomného v dohodnuých termínoch a stanovených sadzbách.
Nájomca je povinný platiť ná|omné aj vtedy' ak v priebehu doby trvania
nájmu dôjde k poškodeniu či nadmernému opotrebeniu (nad rámec
beŽný pri riadnom uŽívaní) predmetu nájmu v dôsledku nakladania
s ním spôsobom, ktoný odporuie ustanoveniam Zmluvy' ZPNMP alebo
príslušných predpisov, ako i jeho hospodárskej alebo technickej
použitelhosti, zo strany nájomcu alebo tretích osôb. V prípade
omeškania nájomcu so zaplatením ná|omného sa tento zaväzuje
uhradiť zmluvnú pokutu vo v'ýške 0,05% denne z nezaplatenej čiastky.
Tým však ako u všetkých ostatných zmluvných pokút podlä týchto
podmienok nie je dotknuté právo prenajímatelä na náhradu škody'
ktorá mu vznikla v súvislosti s omeškanĺm p|atenia nájomného.
Pri omeškaní nájomcu s platením nájomného je prenajĺmatel'
oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť, pričom po doručení prejavu vôle
prenajímatelä o odstúpení od Zmluvy nájomcovi, môŽe prenajímatel'
predmet náimu na náklady nájomcu prevziaÍ z miesta jeho použitia
a to i bez predchádza|úceho súhlasu nájomcu (s rnýnimkou prípadu'
kedy nájomca dobrovolhe vráti predmet nájmu).V prípade odstúpenia
od Zmluvy má prenajĺmatel'dälej nárok na vydanie bezdôvodného
obohatenia pozostávajúceho z ušlého ná|omného, na ktoré mal
podlä tejto Zmluvy právo a ktoré by nájomca bol inak povinný platiť'
pokial'by prenajímatel'nevyuŽil právo od zmluvy odstúpiť. Tým nie je
dotknuté právo prenajímatelä na náhradu inej škody alebo zmluvnú
pokutu podlä ýchto podmienok'
V prípade, že bola zo strany nájomcu zlożená kaucia, povaŽuje sa
táto za vrátenú aj v prípade, Že bola vrátená osobe, ktorá za nájomcu
predmet ná|mu vrátila späť prenajímatelbvi. Prenajímatel' je oprávnený
jednostranne započÍtať svoje pohlädávky podlä teito zmluvy na kauciu
zloženú nájomcom.

V. odovzanie a prev:atie predmetu nájmu

Základné podmienky podnikateI'ského nájmu
stavebnei mechanizácie a príslušenstva

l. Všeobecné podmienky nájmu lV. Ptatby

DEK

Predmet nájmu môŽe byt odovzdaný do nájmu len po dohode
o p|atnosti týchto ZPNMP odovzdanie a prevzatie predmetu nájmu
uskutočňuje servisný mechanik za prítomnosti nájomcu či osoby
k tomu nájomcom určenej, V priestoroch prenajímatelä, iného
vlastníka veci alebo dälšej osoby ním určenej, a to pri odovzdaní
a prevzatí v rovnakom stredisku, pokial'nie je písomne dohodnuté
oboma zmluvnými stranami inak. za vrátenie predmetu nájmu sa
nepovaŽuje jeho odstavenie pred poŽiěovňou alebo v priestoroch
poŽičovne bez toho, aby došlo k riadnemu protokolárnemu prevzatiu.
Pokial'nájomca uŽíva predmet nájmu po skončení nájmu, môŽe ho
prenajímatel'svojpomocne odobrať z miesta, na ktorom sa nachádza,
pričom náklady spojené s úkonom prevzatia predmetu nájmu nesie
nájomca'

Vl. Preprava

Preprava predmetu nájmu z dohodnutého miesta prenajímatelä
a späť, ako i presuny v rámci staveniska zabezpečuje nájomca
na vlastné náklady, pokial'nie je dohodnuté inak. Nájomca je povinný
prepravovaný predmet nájmu zabezpečiť a chrániť tak, aby nedošlo
k ieho strate, odcudzeniu, poškodeniu alebo zničeniu'

Vll. Práva a povinnosti náiomcu a spôsob užívania
předmetu nájmu

Nájomca zodpovedá za to, że predmet nájmu uŽíva qýlučne
za účelom, pre koý je určený. Nájomca uŽíva predmet nájmu ako
riadny hospodár, predovšetkým musí zabezpeěiť a vykonávať všetky
účinné opatrenia, aby nedošlo k jeho poškodeniu, zničeniu, strate,
odcudzeniu alebo zneuŽitiu tretími osobami.
Nájomca zodpovedá za dodrŽiavanie príslušných predpisov vrátane
prédpisov o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci. Nájomca
zodpovedá za to, že predmet je nájmu je uŽívaný odbornou
obsiuhou a v súlade s návodom na obsluhu a údržbu, technickými
podmienkami a platnými normami na prevádzku, koré nájomca
prevzal, čo potvľdzuje podpisom tejto Zmluvy.
ŃĄomca podpisom Zmluvy prehlasuje, že bol pri prevzatí-predmetu
nájmu riadne poučený a oboznámený s jeho obsluhou a údźbou.
Nájomca je povinný kedykolVek umoŽniť kontrolným orgánom
prenajímatelä prísiup k predmetu nájmu za účelom prevedenia
konĺóly a to bez zbýoěného odkladu a dodatočných nákladov.
Pokial'ńejaké vznikńú, nájomca je povinný tieto v plnej rnýške uhradiť

časov,ý Íond a údaje pre wnik a uzavretie predmetu nájmu, ako
dátum a čas vzniku nájmu, dátum a čas vrátenia predmetu nájmu,
dohodnutá doba trvania nájmu, skutočná doba trvania nájmu
a platobné podmienky sú deÍinované v Zmluve alebo inej dohode
o nájme. Nájomný vzťah vzniká momentom prevzatia predmetu nájmu'
pokial' nebolo dohodnuté inak. Stavebná mechanizácia a príslušenstvo
sa prenajíma v zmysle zákona č).4ońs64 Zb., občiansky zákonník
v platnom znení (ustanovenia s663 a nasl' a $721 a nasl.) '
Nájomca je oprávnený uŽívať predmet nájmu počas doby stanovenej
v tejto Zmluve. Jeho nevrátenie k dohodnutému dňu skončenia ako
i predčasného skončenia nájmu je povaŽované za neoprávnené
užĺvanie predmetu nájmu' Prenajímatel'má za čas neoprávneného
užívania voči nájomcovi právo na rnýšku odmeny v ĺovnakej ýške ako
je dohodnuté nájomné v tejto Zmluve a má právo účtovať aj vymáhať
zmluvnú pokutu vo výške 15o/ovo ýške dohodnutého nájomného
zakaždý deň neoprávneného uŽĺvania predmetu nájmu, čím nie

ie dotknuté právo prenajímatelä na náhradu škody ým spôsobenej.
nájomcom. Nájomca sa môŽe s prenajímateľom dohodnúť na predlŽenĺ
dohodnutej doby nájmu. Żiadosť o prediženie dohodnute| doby
nájmu |e nájomca povinný doručiť prenajímatelbvi minimálne 2 dni
pred ukončením platnosti Zmluvy a to v písomnej Íorme. Dohoda
o predĺženíje platná po písomnom odsúhlasení prenajímatelbm. Pokial'
si náiomca neprevezme predmet nájmu v lehote do 48 hodín odo
dňa dohodnutého termínu začiatku nájmu a písomnej objednávĘ
je prenajímatel'oprávnený od zmluvy odstúpiť ďalebo uplatniť voči
nájomcovi právo na zmluvnú pokutu vo vrýške 200'00 € a náhradu
škody, Korá mu ranikla v dôsledku neprevzatia predmetu nájmu
nájomcom (opatíovanie a skladovanie predmetu nájmu' ušlý zisk'
ušié nájomné, ktoré mal nájomca počas celej doby nájmu platiť atd'.)

V prípade, Že prepravu alebo montáž predmetu nájmu zabezpečuje
po dohode s nájomcom prenajímatel', je nájomca povinný uhradiť mu
všetky náklady s ým spojené v lehote splatnosti Íaktúr.

lll. UžíYanie náimu

Presné miesto uŽĺvania predmetu nájmu je deÍinované v Zmluve alebo
inej dohode o nájme' Nájomca svo|im podpisom potvrdz-uie prevzatie
predmetu nájmu a zároveň sa ho zaväzuje pouŽiť len k účelu' pre
ktoý je určený a na dohodnutom mieste uŽívania, a to osobne
alebo prostrednĺctvom svojich poverených a technicky aj odborne
spôsobilých zamestnancov.
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prenajímatel'ovi. Nájomca zabezpeěuje na svoje náklady pohonné
nmory' resp' iný druh energie amazadla v zmysle technickej
ooKumentácie a odporúčania prenajímatelä, kvaliÍikovanú a odborne
sposobilú obsluhu, pravidelnú technickú údržbu.
Nájomca je povinný priviezť na Vyzvanie prenajímateľa predmet náimu
do prĺestorov požičovne na techńické prehliad_ky a reviżie, ał neodlo 

_

dohodnuté inak. Dovoz a odvoz hradí nájomca,-ak nebolo dohodnuté
inak.
Nájomca-je povinný uchovávať dokumentáciu, t.j. túto Zmluvu,
ktorej súčasťou je aj odovzdávajúci protokol. za'stratu technickej
dokumentácie nájomcom, ako návod k obsluhe, revízna kniha
!!!1 0oea9 trvania. ná|omného vztähu je prenajímatel. oprávńeńý
najomcovl uĆtovat ako sankciu čiastku 1 00,00 € za každú jednótlivú
dokumentáciu.
Nájomca je povinný bezodkladne oznámiť prenajímatelbvi
posxooenle' poruchu, haváriu, stratu alebo odcudzenie predmetu
nájmu a.technickej dokumentácie. Pokiaľ nájomca užíva'predmei
nájmu' alebo tľpíjeho užívanie v rozpore so Zmluvou, plainými
predpĺsmi alebo takým spôsobom, Koým sa tento opotrebováva
nad mieru primeranú okolnostiam alebó hrozíjeho zńičenie,
prenajímatelbvi vzniká alebo hro_zí škoda, je prenajímatel' ofrávnený
od Zmluvy s okamŽitou účinnostbu oastúńiť.'
V prípade, ked'nájomca predmet nájmu ńevydá prenajímatelbvi
do 't4 dní od skončenia nájmu, jg póvinný záplatiť preńajímatelbvi
zmluvnú pokutu vovýške obstarávacej cény ireońetu ríąmú.
obstarávacia cena je cena, za ktorú je-možhé zakúpiť nov'é záriadenie
zodpovedajúce svojim rnýkonom, kvalitou, rnýbavou'a druhom prace
predmetu nájmu.
Nájo'mca je povinný zdržať-sa uŽívania predmetu nájmu spôsobom,
ltoľ ję 

Y |oz.po|e.s bezpečnostnými, poŽiarnymi' eŕologibłýń|,
hygienickými a inými predpismi' Pokial'v oôsleoku porušeni"
povinnosti.zo strany nájomcu vznikne na predmete nájmu škoda,
zodpovedá 1a ňy niíjo.mca_v plnom rozsahu, ým nie jó dotknuté právo
prenajímatel'a odstúpiť od Zmluvy.
Nájomca je povinný 

-zdrŽať 
sa be2 predchádzajúceho písomného

:!!1":" prenajímatelä vykonania akejkolVek zňeny aläoo technickej
upřavy na predmete nájmu. Uhradu nákladov s ým spojených môŽé
nąomca poŽadovat iba vtedy' pokiaľ sa prenajímatel'na takú úhradu
písomne zaviazal' Ak však ná1omca zavinil pośkodenie predmetu
nájmu alebo.potrebu.prevedenia bežných ópráv, je povinný túto
vykonať na vlastné náklady v plnej ýší<e.
Nájomca je povinný oznáńiť prenäjímatelbvi bez zbytočného odkladu
potrebu opráv, koré má previesť prenajímatel'' Pri pórušení tejto
povinnosti zodpovedá nájomca za škođu ým spôsobenú. poĹial'
došlo k poškodeniu alebo nadmeĺnému ofotrebeniu predmetu nájmu
počas doby nájmu, zo_dpovedá nájomca aj za škody śposooeńé ' 

_

osobami, ktoým umoŽnil k predmetu náimu orístuo'
Nájomca je povinný znášať obmedzenia v uŽívaní predmetu nájmu
v.rozsahu nevyhnutnom pre prevedenie opráv prenajímateľom.'
Ał nájomca vynaloŽil na predmet nájmu näklady pri oprave, ku
lto1ej 

je povinný. prenajímateľ, má nárok na icn ńánraóu v o'bvyklej
(primeľanej) výške, ak bola oprava prevedená so súhlasom
prenajímatelä alebo ak prenajímateľ bez zbytočného odkladu opravu
neobstaral, napriek tomu, Že mu bola oznámená jej potreba'
Nájomca je. povjnný zdržať sa akéhokolVek konańíá,'ktoré by
smerovalo k právnej dispozícii s predmetom náimu. Právo
na odpustenie, zlävu či zníženie nájomného musí nájomca uplatnĺť
u prenajímatelä bez zbytočného odkladu, najneskôr však do konca
dohodnutej doby nájmu-alebo do 1 mesiaca odo dňa, kedy došlo
k-słutočnostiam toto právo zakladajúcim (podlä toho, čo nästane
skôr).
Nájomca je.povinný platiť nĄomné v plnom rozsahu aj Vtedy, pokial'
predmet nájmu nemohol uŽívať v dôsledku vád, jeho loštoädnia,
vyradenia z činnosti, zakJroré prenajímatel'nezoópovédá alebo ktôré
zavinil nájomca (predovšetkým porušením svojicň povinností), jeho
zamestnanci alebo tretie osoby, ktoré mali k predmetu nájmu piístup
(či uŽ s povolením alebo bez povolenia nájoňcu) alebo pôkiaľ taká'
ško_da vznikla spôsobom, pri ktoľom nájońca mohol alebo mal
možnosť ju odvrátiť alebo jej zabránil''
Nájomca je povinný pľi skončení nájmu vrátiť predmet nájmu
prenajímatelbvi V stave zodpovedajúcom dohodnutému spôsobu
užívania veci, vyčistený so všetkým príslušenstvom, doklädmĺ, klilčmi
a.podkladmi podlä pokynov určených prenajímatelbm a na miesto
ním určené. Pokial'nájomca túto povinnosť poruší a neodovzdá
predmet nájmu-spolu s pĺíslušenstvom riadne a včas prenajímatelbvi,
zodpovedá za škodu. tým vzniknutú. Pokial' nájomca poruší povinnosť
odovzdať.predmet nájmu vyčistený zaplatí zmluvnú iokutu vo rnýške
jednej polovice de-nnej sadzby nájomného za predmet nájmu. Tým
nie je dotknuté právo prenajímatelä na zaplatenie obstaráVacej óeny
predmetu nájmu voči nájomcovi za stratený alebo zničený pre_dmet
nalmu.
V rámci riadneho užívania predmetu nájmu v súlade s jeho technickým
určením a účelom nájmu sa nĄomcazaväzuje dodźiavaťtieto
technické zásady. Pokial' je predmetom nájmu stavebný kontajner,
platia pre tento predmet nájmu nasledujúce povinnosti-pre nájomcu,

a to, že musí bý uĺožený na rovnej spevnenej ploche, pripojenie
predmetu nájmu k elektrickej siete môže previesť iba pracoúník
oprávnený na tento uýkon pľáce v súlade s predpismi o bezpečnosti
a ochrane zdravia pri práci. Pri pripojení musí byť zohlädnená celková
požadovaná kapacita odberu elektrickej energió, napr. konventor,
bojler atdl, pripojenie na rozvody vody a kanalizácie musí byť
prevedené podlä sĺovenských technických noriem (,,sTN) ŕax, aoy
nedošlo k porušeniu rozvodov a spotrebičov vo vnútri predmetu 

-

nájmu (použitie regulátoru tlaku, vstupného zachycovača nečistôt
vody apod.)..Uzemneniu predmetu nájmu je potróbné previesť
v sú'lade s prísluŠnou STN, zapínanie á zovínänie kontájnerovej bunky
môže byt len za všetky šĘri rohy hornej časti kontajnerů (lso ŕocły),
laĺe tej istej dlžky bez prudkých tähov á nárazov v śĺlaoe s príslušńóu
STN a na streche kontajneru nesmie byt skladovaný akýkodek
materiál.

Vlll. Práva a povinnosti prenajĺmatel'a

Prenajímateľzabezpečuje na svoje náklady ĺevízie akontroly
predmetu.nájmu, ak nejde o povinnosť nájomcu. Prenajímatel'
oznámi m.inimálne'2 dni pred prevedenímiechnĺckej prônliaoły či
revízie nájomcovi, že je povinný privieä predmet najńu do určáných
priestorov prenajímatelä, ak nie je dohodnuté inak. '

lX. Poistenie zariadenia, zabezpeěenie a ochřanapredmetu nájmu

V prípade 
-nejasnosti 

pľíčiny vyradenia predmetu nĄmu z prevádzky
z titulu poškodenia, poruchy alebo havárie preskúma okoinosti
a mieru zavinenia preberajúci technik' V sporných pľípadoch objedná
prenajímatel'vyhotovenie znaleckého posudku. Náklady na jeho
vyhotovenie hradí nájomca. Prenajímatel'aŽ do skončenia sporu nie

Prenajímatel'vyhlasuje, že predmet nájmu je pre potreby riadneho
uzlvanla poistený' co zahrňuje predovšetkým zákonné poistenie
zodpovednosti za škodu spôsobenú pĺevádzkou motoiového
vozidla. Poistenie sa neväahuje na škody spôsobené nedodrŽaním
technických podmienok a prevádzkovrýcń noriem zariadenia
nájomcom, porušením zákazu manipuiácie so zariadením
neoprávnenými osobami a na vzniknuté straty VŠetkých druhov,
vrátane ušlého zisku,.pokút, mánk, strát a nákladov vzniknuých
omeškaním, vyradením predrnetu nájmu z prevádzky alebo jäho
obmedzením v dôsledku poškodenia, poruchy, vadýzariadénia
apod,, nedodržaním dohodnutého výkonu a siratou trhu alebo
zmluvy. la všetky také škody, náklady a straty zodpovedá v plnej
mjere nájomca,.nie prenajímateľ, tedá podlä úôle ä oonooy śľan
nájomcovi nároky aprávaz nich voči prenajímatel'ovi nevz'hirajú,
inak jch-nájomca v plnom rozsahu vopred vylučuie a vzdáva sá 

'

ich' Dalšie druhy poistenia alebo pripoisteniä nađ rámec vyššie
uvedeného. poistenia pĺenajímatelä, vrátane havarijného póistenia,
zabezpečuje a.hradí_nájomca. V priebehu nájmu je nájońca povińný
oznámiť prenajímateľovi akúkolVek nehodu, Iošk'odenie, sľaiu,
zničenie predmetu nájmu alebo škodu, ktorá vznĺkla v súvislosii
alebo následkom uŽívaniapredmetu nájmu alebo z inej príčiny, a to
bezodkladne po ich zistení písomnou foľmou.
V prípade nájmu slavebnej mechan|zácie je nájomca povinný
zabezpečit zariadenie nasledujúcim spôsóooni tak, Žé ak je 
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umiestnené V uzavretom a uzamknutom priestore i počas prestávok
pri pracovnej ěinnosti, musí byt riadne uzamknuté żapabüanie,
akivované bezpečnostné zariadenie dodané ýrobcom,
mechanické zabezpečenie (napr' zabezpečenié uzamknutou
ret'azou, p_evné spojenie so zemou apod.), pričom vstupné dvere
musia m-ať bezpe-čnostnú cylindrickú vložku zabraňujúóu výlačeniu
a bezpečnostný štÍt zabraňujúci rozlomeniu a vyoméniu vlóŽky
a pridaný dälší zámok alebo bezpečnostnú závôru a musí byt'
oplechované, Ak je umiestnené na otvorenom priestranstvei počas
prestávok pri pracovnej čĺnnosti musí byt riadn'e uzamknuté
zapalbvanie, aktivované zabezpečovaci-e zariadenie dodané
vtýrobcom, mechanické zabezpečenie (napr. zabezpečenie
uzamknutou ret'azou, pevné spojenie so základom apod'), plocha
s odstavenými strojmi a zariadeniamĺ musí byť oploténá s użamknutou
bránou s trvalou strážnou fyzickou ochranou-alebo strážnou sluŽbou.
Za oplotenie sa považuje stavba vysoká minimálne 1,80m z dreva,
betónu, tehie|, keramických tvárnic, oceli alebo ich kombinácie,
preÍabrikovaných prvkov, ktorá slúž|a k ohraničeniu a zabezpečeniu
odstavnej plochy. V prípade nájmu stroja musí byt navyše użamknutá
kabína. V prípade nájmu príslušenstva (napr' hyđraulici<é kladivá,
lopaý' frézy' zametacie zariadenia apod.) je nájomca povinný
zabezpečĺť predmet nájmu proti odcudzeniu mécnaniöxy 1nápr.
zabezpečenie uzamknutou reťazou spojenou s pevným bôaom apoo.)
v uzafuorenom a uzamknutom priestore a to i počas prestávok pri
pracovnej činnosti.

X. P.oškodenia' pořuchn havárie a s tým spojené
sanKcle
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je povinnÝ orevziať stavebnú mechanizáciu, takže nájomca hradí däĺei
nájomné.'äk nebude dohodnuté inak. V prípade poškodenia, poruchý
alebo haváľie oĺenaiatą stavebnej mechanizácie a príslušenstva,
ktoré bolo zavinené nájomcom, tento hradí všetky náklady vzniknuté
z odstránenia poruchy' Pri väčších poškodeniach, poruchách
a haváriách prenajatlých stavebných mechanizácií a príslušenstva,
ktoré boli zavinené nájomcom, tento hradí všetky náklady, ktoré
z tohto dôVodu vznikli v dôsledku zanedbania Údržby, prehliadok
a ĺevízií.
Nájomca zodpovedá za všetky prípadné škody spôsobené užívaním
predmetu nájmu pri ýkone svojej činnosti voči tretím osobám.
Ak uplatní vlastník veci alebo iné subjekty u prenajímatelä škody,
nároky alebo sankcie vyplávajúce z porušenia povinností nájomcom
alebo okolností, za khoĺé nájomca zodpovedá' musĺ nájomca
prenajímatelä z takýchto dlhov oslobodiť alebo mu poskytnúť plnú
náhradu.

x. Údlžba

Pri poškodení alebo nadmernom znečistení interiéru zariadenia,
ktoré neodpovedá beŽnému uŽĺvaniu, bude prenajímatel' poŽadovať
úhradu nákladov spojených s opravou, čistením alebo dezinÍekciou
a to v plnom rozsahu. Počas nálmu je nájomca povinný prevádzať
všetky bežné úkony údrŽby, predovšetkým tie stanovené v návode
na obsluhu a údźbu zariadenia a presne dodržiavať stanovené lehoty.
V prípade, Že nájomca nedodrŽí predpísané úkony pravidelnej údrŽby
a obsluhy zariadenia, prenajímatel'môŽe pred uplynutím dohodnutej
doby uŽívania zariadenia odstúpiť od Zmluvy a uplatniť si zmluvnú
pokutu vo v'ýŠke 100'00 €, čim nie je dotknuté jeho právo na náhradu
škody.

Xll. lné ustanovenaa

Ak počas platnosti Zmluvy dô|de k nedorozumen|am pri rnýklade
jednotliv.ých článkov Zmĺuvy a ýchto ZPNMĘ budú sporné
otázky riešené medzi prenajímateľom a nájomcom predovšetkým
vzájomnou dohodou. Ak nebude možné tieto takto urovnať, tak
sa dohodli, Že všetky spory, ktoré medzi nimi vzniknú z právnych
vztähov vzniknuých na základe tejto zmluvy alebo súvisiacich s
touto zmluvou' resp. ZPNMP vrátane sporov o platnosť, ýklad a
zánik tejto zmluvy budú riešené pred Všeobecným Rozhodcovským
súdom SB, Dunajská 8, 81 1 08 BÍatislava, lOo: 37 814 681 (dälej
len ,,rozhodcovský súd") jediným rozhodcom podlä vnútorných
predpisov rozhodcovského súdu. Rozhodcu ustanovuje a vymenuje
rozhodcovský súd. Rozhodnutie rozhodcovského súdu bude pre
strany konečné azáviŁné. Strany sa ýslovne dohodli na moŽnosti
súdu v zmysle ust. S 22a ods' 1 zákona č:. 244l2oo2 Z. z,,
o rozhodcovskom konaní.

odstúpenie od Zmluvy z dôvodu v nej stanoveného (t'j. i v t'ýchto
ZPNMP) alebo v zákone prenajímatel'vykoná doručením- písomného
oznámenia o odstúpení zaslaného na adresu nájomcu. Učinnosť
odstúpenia od Zmluvy nastáva dňom doručenia písomnosti
nájomcovi, ýmto dňom súčasne Zmluva zaniká. V prípade
pochybností platí, že odstúpenie bolo nájomcovi doručené 5. dňom
potom, čo bo|o podané doporučene na pošte. Tieto ZPNMP
nadobúdajú platnosť od 01 .0'ĺ .2016 a ich účinky sa viažu ku dňu
podpĺsu zmluvy na rube tohto listu.

Xtll. osobitné a závereěné ustanovenia

Nájomca qłslovne podľa 51 1 zákona č. 12212013 Z.z. o ochĺane
osobných údajov, v neskorších pľávnych predpisov, udellje
prenajímatelbvi súhlas so spracovaním jeho osobných údajov
uvedených v Zmluve, ako i všetkých dälších osobných údajov,
ktoré mu nájomca poskytne počas trvania nájomného váahu
a v súvislosti s ním. Nájomca súhlasí s tým' že prenajímateľ bude
jeho osobné údaje spracovávať pre účely vedenia agendy nájomcov
prenajímatelä, rnýkonu práv a povinností prenajímatelä a pre ochranu
práv a oprávnených záujmov prenajímatel'a, a to po dobu trvania
nájomného vzťahu i po skončení tohto nájomného vztähu.
Nájomca prehlasuje, že je bez obmedzen|a schopný plniť svoje
sp|atné dlhy, nie je v likvidácii, platobnej neschopnosti alebo
insolvencii, nie je voči nemu vedená exekúcia alebo obdobné konanie,
inak prenajímatel'môže od zmluvy odstúpiť; nájomca bude o zmenách
bezodkladne inÍormovať.
Nájomca svojim podpisom potvrdzuje, Že si uvedené podmienky
prečítal' ich obsahu porozumeĺ, sú mu známe a na znak sÚhlasu
to potvrdzuje svojim podpisom' Potvrdzuje dälei' Že podmienky
neobsahujú podlä obsahu ani spôsobu vyjadrenia podmienky, ktoré
nejde rozumne očakávať, ani zvláštne požiadavky; uŽitie obchodných
podmienok nájomcu je vylúčené.
Pokial'akékolVek ustanovenie tejto Zmluvy |e ďalebo sa stane
neplatným a/alebo nevymáhatelhým nemá táto neplatnosť ďalebo
nevymáhatelhosť vplyv na platnosť a/alebo vymoŽitelhosť ostatných
ustanovení tejto Zmluvy a Zmluvné strany sa zaväzujÚ nahradiť
takéto ustanovenie platným a vymáhatelhým znením, ktoré je svo|ím
právnym a ekonomickým obsahom najbliŽšie nahradzovanému
ustanoveniu.
Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, každá zo zmluvných
strán obdrŽí po jednom vyhotovení. AkékolVek zmeny a doplnky
tejto zmluvy je možné vykonať iba vo forme jej písomného dodatku'
Vôlä strán uzavrieť túto zmluvu je prejavená slobodne, vážne, určite
a zrozumitelhe. Strany vyhlasujú, że neuzavreli zmluvu v tiesni
a za nápadne ne{hodných podm|enok.
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